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1. On yetanother occasion Antiphon asked him how he supposed that he was making politicians
of others when he himself avoided politics, if indeed he even understood the subject.

“Well now, Antiphon,” he retorted, “could I play a more active role in politics by engaging on my own or
by taking pains to turn out as many competent politicians as possible?” (Mem. 1.6.15 ; trans. Marchant
[rev. Henderson])

2.  “[Bleing such men as I have indicated, is it to be supposed that these two wanted to adopt the
simple life of Socrates, and with this object in view sought his society? Did they not rather think that
by associating with him they would attain the utmost proficiency in speech and action (ikavwtatw
Agyew te Kal mpattew)?” (Mem. 1.2.15 ; trans. Marchant [rev. Henderson]).

3. “He was informed that Euthydemus, the handsome one, had formed a large collection of the
works of celebrated poets and thinkers and therefore supposed himself to be a prodigy of wisdom
for his age and was confident of surpassing all competitors in power of speech and action (t®
SvvaoBat Aéyewy te kal tpattewv).” (Mem. 4.2.1; trans. Marchant [rev. Henderson])

4. [Socrates imitating Euthydemus] “Gentlemen of Athens, | have never yet learned anything from
anyone, nor when I have been told of any man’s ability in speech and in action (Aéyewv te kat
TPATTEWY IKavoULg) have I sought to meet him, nor have I taken the trouble to find a teacher among
the men who know.” (Mem. 4.2.4; trans. Marchant [rev. Henderson])

5. [Socrates] “How strange it is, he said, that those who want to play the harp or the pipes, or to
ride or to get skill in any similar accomplishment, work hard at the art they mean to master, and not
by themselves but under the tuition of the most eminent practitioners, doing and bearing anything
in their anxiety to do nothing without their mentors’ guidance, simply because that is the only way
to become proficient: and yet, among those who want to shine as speakers in the Assembly and as
statesmen (T®v 6¢ Bovdopévwy Suvat@yv yevésBat AEyeLy T Kal TIPATTEWY TX TTOALTIKG), there are
some who think that they will be able to do so all of a sudden, by instinct, without training or study.”
(Mem. 4.2.6; trans. Marchant [rev. Henderson])

6. “SKkill at speaking. .. practical efficiency (AekTikoug kal TpaktikoUg), and technical ingenuity
were not the qualities that he was eager to foster in his companions. He held that they needed first
to acquire moderation. For he considered that those abilities, unless accompanied by moderation,
made their possessors more unjust and gave them greater means to do harm.” (Mem. 4.3.1 ; trans.
Marchant [rev. Henderson], modified)

7. [Protagoras] “What I teach is sound deliberation, both in domestic matters—how best to
manage one's household (v abtob oikiav Stokoi), and in public affairs—how to realize one's
maximum potential for success in political debate and action (t& Tfj¢ TéA£wG SuvatwTATOG AV €M
Kol TTpATTEWY KAt Aéyew).”



[Socrates] “Am I following what you are saying?” I asked. “You appear to be talking about the art of
citizenship (tnv moAitiknyv téxvnv), and to be promising to make men good citizens.”
[Protagoras] “That is exactly what I claim, Socrates.” (Prt. 318e-319a; trans. Lombardo and Bell).

8. [Socrates] “Protagoras of Abdera, Prodicus of Ceos, and a great many others are able to
convince anyone who associates with them in private that he wouldn't be able to manage his
household or city (oVte oixiav olite TOAW THV aOT®V Sotkelv otol T’ €covtat) unless they
themselves supervise his education, and they are so intensely loved because of this wisdom of theirs
that their disciples do everything but carry them around on their shoulders.” (R. X 600 c-d ; trans.
Grube [rev. Reeve]).

9. [Socrates] “He has been telling me for some time, Anytus, that he longs to acquire that wisdom
and virtue which enables men to manage their households and their cities well (Tt émiBupel TavTNG
i co@iag kai dpetig 1) ol &vBpwoL T Te oikiag kai Tag MOAELG KAADS Slokodol).” (Men. 91a;
trans. Grube).

10. “And they declare that those who neglect the necessities of life and admire the logical tricks of
the ancient sophists do ‘philosophy,” having disregarded those who learn and practice what allows
them to manage well their own homes and the city's commonwealth (kai TV {§1ov oilkov kai T
KOLVA TA Tij§ TOAEWGS KAA®G Stokrjoovatv)—for which one must work hard, engage in philosophy,
and do everything necessary” (Isocrates, Antidosis [XV] 285 ; trans. Too).

11. [Socrates] “But as for this activity, which is concerned with how a person might be as good as
possible and manage his own house or his city in the best possible way (kat dplota v avtod
oikiav dlokol 1) TOAW), it's considered shameful to refuse to give advice concerning it unless
somebody pays you money (aioxpov vevopiotat P @avat cupBovAgVEL, £av pr Tig aT dpyvpLlov
OW8®).” (Grg. 520e ; trans. Zeyl)

12. [Socrates] “But you know, no one will ever manage even his own household successfully (008’
&v TOV EauTod ToTE 0lKoV KAAG TS oikijoelev) unless he knows all its needs and sees that they are
all supplied. Seeing that our city contains more than ten thousand houses, and it is difficult to look
after so many families at once, you must have tried to make a start by doing something for one, I
mean your uncle's? It needs it; and if you succeed with that one, you can set to work on a larger
number. But if a man can't carry one talent, it's absurd for him to try to carry more than one, isn't
it?” (Mem. 3.6.14 ; trans. Marchant [rev. Henderson]).

13. “These excellent natures he recognized by their quickness to learn whatever subject they
studied, their ability to remember what they learned, and their desire for every kind of knowledge
that would allow them to manage their household and their city well (oikiav e kaA&¢ olkelv kal
ToOAW) and, in general, to deal well with people and succeed in human affairs. For education would
make men with such natures, not only happy in themselves and successful in the management of
their households (Toug éauTt@v oikoug kaAG G oikelv), but also capable of conferring happiness on
other people and on cities (kai ToOAelg SUvacOal evdaipovag Tolelv).” (Mem. 4.1.2 ; trans. Marchant
[rev. Henderson], modified).

14. “[I]f any among his companions had evil desires, he openly tried to reform them and exhorted
them to desire the fairest and noblest virtue, the one by means of which cities and households are
managed well (tfig 62 kaAA(GTNG Kal PEYAAOTIPETEGTATNG APETHG, T) TTOAELS T Kai oikol €D oikoTol,
TPOTPEMWY EMOVUEWY).” (Mem. 1.2.64 ; trans. Marchant [rev. Henderson], modified).



15. Then Socrates exclaimed: “Surely, Euthydemus, you don't desire the kind of excellence that
makes men good statesmen and managers (ta0tng T dpetiig Epieoal, SU fjv dvBpwol ToALTiKol
yiyvovtal kai oikovoutkoi), competent rulers, and useful both to other people and to themselves?”

“Yes, I do, Socrates,” answered Euthydemus, "that kind of excellence I greatly need.”

“By Zeus,” cried Socrates, “it's the noblest kind of excellence, the greatest of arts that you
desire, for it belongs to kings and is dubbed ‘regal’ (tfjg kaAAloTnG ApeTiis Kal peylotng Epiecal
TEYVNG: E0TLYAP TGV BacAéwy avtn kal KaAgital Bactiikn).” (Mem. 4.2.11 ; trans. Marchant [rev.
Henderson], modified).

16.  [Socrates] “We had the idea that the statesman’s art and the kingly art were the same N
moMTikn kai N Packn texvn ) au T el va).” (Euthyd. 291c; trans. Sprague)

17. [Aristippus] “Do you mean that the same things are both beautiful and ugly (koA te kai
atoypd T ot gtvar)?

[Socrates] “Of course—and both good and bad (&ya8d te kal kaka). For what is good for
hunger is often bad for fever, and what is good for fever bad for hunger (moAAdxig yap to ye Atpnod
ayaBov TupeTol KakOV €0TL Kal TO TTUpeToD ayaBov Apod kakov €otl); what is beautiful for running
is often ugly for wrestling, and what is beautiful for wrestling ugly for running (TtoAAdkig 8¢ T0 pév
TPOG SPOUOV KAAOV TIPOG TTAANV aioXpov, TO §€ TPOG TAANY KAAOV TIpoOG §popov aioxpov). For all
things are good and beautiful in relation to those purposes for which they are well adapted, bad and
ugly in relation to those for which they are poorly adapted (mévta ydp dyaba pév kal kadd €0t
oG & &v £ &y, kakd 82 kal aioxpd TPOG & &v Kak@S).” (Mem. 3.8.6-7; trans. Marchant [rev.
Henderson]).

18. “Now to seek the good (tayaBov), Euthydemus, is this the way?”

“What do you mean?”

“Does it seem to you that the same thing is useful to everyone (td a0T0 TéoLv W@EALOV)?”

“No.”

“In fact, what is useful to one may sometimes be harmful to another, don't you think (To
M w dEEAov o0 Sokel ool éviote EAAg BAaBepdv elvar)?”

“Assuredly.”

“Would you call anything good except what is useful (AAAo &8 &v Tt paing &ya®ov eivar fj o
WEEAOV)?

“No.”

“Consequently what is useful is good for someone to whom it is useful?”

“I think so.”

“Consider the beautiful: can we define it in any other way? Or is it possible to name a
beautiful body, for instance, or vessel, or anything else that you know to be beautiful for all
purposes (Tpo¢ TAvTa KaAov 6v)?”

“Of course not.”

“Then does the beauty in using anything consist in using it for just that purpose for which
that particular thing is useful?”

“Certainly.”

“And is a thing beautiful for any other purpose than that for which it is beautiful to use that
particular thing?”

“For no other purpose whatever.”

“The useful, then, is beautiful for any purpose for which it is useful.” (Mem. 4.6.8-9 ; trans.
Marchant [rev. Henderson], modified).



19. [Protagoras] “I know of many things that are disadvantageous (dvw@ei]) to humans, foods
and drinks and drugs and many other things, and some that are advantageous (w@£Aipua); some that
are neither to humans but one or the other to horses; some that are advantageous only to cattle;
some only to dogs; some that are advantageous to none of these but are so to trees; some that are
good for the roots of a tree (taig pev pidaig ayaba), but bad for its shoots, such as manure, which is
good spread on the roots of any plant (taig pev piaig ayabov) but absolutely ruinous if applied to
the new stems and branches. Or take olive oil, which is extremely bad for all plants and is the worst
enemy of the hair of all animals except humans, for whose hair it is beneficial, as it is for the rest of
their bodies. But the good is such a multifaceted and variable thing (oUtw 6¢ mowki{Aov Tl éoTV TO
dyaBov kal mavtodamnov) that, in the case of oil, it is good (&dyaB6v) for the external parts of the
human body but very bad for the internal parts, which is why doctors universally forbid their sick
patients to use oil in their diets except for the least bit, just enough to dispel a prepared meal's
unappetizing aroma.” (Prt. 334a-c; trans. Lombardo and Bell).

20. When asked again whether courage could be taught or came naturally (§t8aktov 1j @uoikov),
he replied: “I think that just as one man's body is naturally stronger than another's for labor, so one
man's soul is naturally (¢Uoel) braver than another's in danger. For I notice that men brought up
under the same laws and customs differ widely in daring. Nevertheless, I think that every man's
nature acquires more courage by learning and practice (Nopi{w pévrtot mdoav @UoLv pabnoet kat
perétn mpog avépeiav abEeoBat). Of course, Scythians and Thracians would not dare to take bronze
shields and spears and fight Spartans: and of course, Spartans would not be willing to face Thracians
with leather shields and javelins, nor Scythians with bows for weapons. And similarly in all other
points, [ find that human beings naturally (¢voet) differ one from another and greatly improve by
application (¢mpeAeia oAV €miS180vTag). Hence it is clear that all men, whatever their natural gifts,
the talented and the dullards alike (kail Tovg e0LETTEPOUG Kl TOUG AUPBAVTEPOUG THV (PUOLV), must
learn and practice (kal pavBavetv kal peretdv) what they want to excel in.” (Mem. 3.9.1-3 ; trans.
Marchant [rev. Henderson]).

21. “[T]ell me, Socrates, can virtue be taught (&pa S18aktov 1) &peti)? Or is it not teachable but
the result of practice (dokntov), or is it neither of these, but men possess it by nature (@Uoel) or in
some other way (] GAAw Twi tpdTW)?” (Men. 70a; trans. Grube).

22. [Socrates] Next a circular frame was brought in, closely set around with upright sword-
blades, and the dancer turned somersaults into this and out again over the blades, so that the
spectators were afraid that she would hurt herself; but she went through her performance
confidently and safely. Socrates hailed Antisthenes and said, “I don't imagine that the witnesses of
this act will continue to deny that courage is a thing that can be taught () avdpeia §18axtov), when
this girl in spite of her sex throws herself so daringly over the swords.” (Smp. 2.11-12 ; trans.
Tredennick [rev. Waterfield]).

23. At the first visit, one of them asked, “Was it by constantly being with some wise man or by
natural ability (81 cuvouciav Tvog T@V co@®dV fj Uoel) that Themistocles stood out among his
fellow citizens as the man to whom the city naturally looked when it felt the want of a great leader?”

In order to set Euthydemus thinking, Socrates said: “If in the minor arts great achievement is
impossible without competent masters, surely it is absurd to imagine that the art of statesmanship,
the greatest of all accomplishments, comes to a man of its own accord (&mo tavtopdtov).” (Mem.
4.2.2 ; trans. Marchant [rev. Henderson]).

24. “How strange it is, [Socrates] said, “that those who want to play the harp or the pipes, or to
ride or to acquire skill in any similar accomplishment, work hard at the art they mean to master, and



not by themselves, but under the supervision of the most eminent practitioners, doing and bearing
anything in their anxiety to do nothing without their expert's guidance, simply because that is the
only way to become proficient. And yet, among those who want to become capable of speaking in
the Assembly and acting as statesmen (t@v 8¢ fovAopévwv Suvat®dVv yevéoBal AEyeLy Te Kal
TPATTEWV TA TOALTIK(), there are some who think that they will be able to do so all of a sudden, on
their own (a0TopaTOL £€EiVN G Suvatol Tabta Tolely £éoec0al), without preparation or application
(&vev Tapaockeviis kal émpeAeiag). Yet surely these arts are much harder to learn; for many more
are interested in them and few succeed. Clearly then these arts demand longer and more intense
application (¢mpeAeiag S€ovtal mAsiovog kal ioxupotépag) than the others.” (Mem. 4.2.6-7 ; trans.
Marchant [rev. Henderson], modified).

25. “To me indeed it seems that whatever is honorable, whatever is good in conduct is the result
of training, and that is especially true of self-control (IT&vta pév oOv £uotys Sokel Té kaAd kol
Thyadd doxntd eival, oy fikiota 8& cw@poovv.).” (Mem. 1.2.23; trans. Marchant [rev.
Henderson]).

26. “For myself,  have described him as he was: ... so wise (@poviuog) that he was unerring in
his judgement of the better and the worse and needed no counsellor (und¢ &AAov mpoodéeabat), but
relied on himself for his knowledge of such matters (¢AA” adtapkng elvat TPOG THY TOVTWVY YVDdOLWY)
and was capable of expounding and defining them (ikavog ¢ kat Adyw eimelv te kat StoploacBat T
toladtar).” (Mem. 4.8.11 ; trans. Marchant and Henderson, modified).

27. [Socrates] “Let us begin, then, by coming to grips with the doctrine at the same point as
before. Let us see whether or not our discontent was justified, when we criticized it as making each
individual self-sufficient in wisdom (0Tt avTapKn EKaGTOV €iG PPOVNOLY €ToiEL). Protagoras then
conceded that some people were superior to others in the matter of what is better or worse, and
these, he said, were wise. Didn't he?” (Tht. 169d ; trans. Cornford).

28. “Be not angry with your father, Tigranes, for putting me to death; for he does it, not from any
spirit of malice, but from ignorance(oV yap kakovoia twvi toUto motel, dAA” dyvoia), and when men
do wrong from ignorance, I believe they do it quite against their will (0méca 8¢ dyvoia &vBpwmot
eCapaptdvovuot, mavt’ dxovolx Tadt €ywye vouillw).” (Cyr. 3.1.38; trans. Miller)



